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ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA

Il-Kummissjoni u l-Kunsill attwalment qed jeżaminaw il-qafas leġiżlattiv (imsejjaħ “Ftehim 
dwar krediti ta' esportazzjoni b’sussidju uffiċjali" u li kien negozjat fil-Grupp għall-Krediti ta' 
Esportazzjoni tal-OKŻE) biex jittrasponuh fid-dritt tal-UE. L-iskop hu li jkun hemm ċertezza 
legali addizzjonali għall-Aġenziji tal-Krediti ta' Esportazzjoni (ECAs) tal-Istati Membri li l-
attivitajiet tagħhom mhumiex se jiġu kkontestati quddiem il-Mekkaniżmu għat-Tilwim tad-
WTO. Din ir-reviżjoni toffri l-opportunità li jiġi applikat l-Artikolu 208 tat-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE), li jgħid li t-tnaqqis u l-eradikazzjoni tal-faqar huma 
l-għan ewlieni tal-politika ta’ kooperazzjoni tal-Unjoni għall-iżvilupp. Dan l-għan għandu jiġi 
rispettat meta l-Unjoni timplimenta politiki li aktarx jaffettwaw lill-pajjiżi li qegħdin jiżviluppaw. 
F’dan il-kuntest, l-ECAs huma strumenti tal-ordni pubbliku potenzjalment adattati biex 
jikkontribwixxu għall-għanijiet esterni tal-Unjoni (b'mod partikolari t-taffija tal-faqar u t-tibdil 
fil-klima) filwaqt li jaderixxu għar-rekwiżit ta' koerenza għall-qasam globali ta' azzjoni esterna 
tal-UE. Għalhekk, dawn il-parteċipanti għandhom jiġu ġġudikati skont dawn l-għanijiet.

EMENDI

Il-Kumitat għall-Iżvilupp jistieden lill-Kumitat għall-Kummerċ Internazzjonali, bħala l-
kumitat responsabbli, biex jinkorpora l-emendi li ġejjin fir-rapport tiegħu:

Emenda 1

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 3 a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3a) Sett ta' benchmarks soċjali u 
ambjentali ġew żviluppati b'mod 
progressiv minn istituti finanzjarji 
multilaterali u mill-Bank Ewropew tal-
Investiment, li jkopru firxa wiesgħa ta' 
oqsma, mill-Prinċipji tal-Ekwatur (2006), 
l-istandard volontarju ewlieni għall-
ġestjoni tar-riskji soċjali u ambjentali fil-
proġetti, għall-politiki ta' salvagwardja 
tal-Bank Dinji, inklużi attivitajiet 
settorjali bħar-rakkomandazzjonijiet tal-
Eżami tal-Industriji Estrattivi tal-Bank 
Dinji u r-rakkomandazzjonijiet tal-
Kummissjoni Dinjija dwar id-Digi. Dawn 
l-istandards soċjali u ambjentali, li huma 
riflessi fl-"Approċċi Komuni" tal-
Arranġament, huma parti minn proċess 
kontinwu ta' eżami u aġġornament.
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Or. en

Ġustifikazzjoni

L-inklużjoni ta' benchmarks soċjali u ambjentali tgħin fil-promozzjoni tal-koerenza bejn il-
politiki rigward krediti ta' esportazzjoni b'sussidju uffiċjali u l-politiki għall-ħarsien tal-
ambjent, inklużi ftehimiet u konvenzjonijiet internazzjonali rilevanti, biex b'hekk jingħata 
kontribut favur l-iżvilupp sostenibbli.

Emenda 2

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 3 b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3b) L-Aġenziji tal-Krediti ta' 
Esportazzjoni (ECAs) saru l-akbar sors ta' 
finanzjament uffiċjali għall-pajjiżi li qed 
jiżviluppaw. Għalhekk, id-dejn relatat 
mal-ECAs huwa l-akbar komponent tad-
dejn uffiċjali tal-pajjiżi li qed jiżviluppaw. 
Proporzjon sinifikanti tal-finanzjament 
tal-proġetti mill-ECAs fil-pajjiżi li qed 
jiżviluppaw huwa konċentrat f'setturi 
bħat-trasport, iż-żejt, il-gass u l-minjieri 
kif ukoll l-infrastruttura fuq skala kbira, 
bħal digi kbar.

Or. en

Ġustifikazzjoni

L-ECAs saru l-akbar sors ta' finanzjament uffiċjali għall-pajjiżi li qed jiżviluppaw, imma s-
self li jagħtu għad għandu rati ta' interessi ogħla minn dawk tal-Bank Dinji jew tal-FMI. 
Għalhekk l-ECAs saru l-akbar kredituri uffiċjali ta' dawn il-pajjiżi, bid-dejn relatat mal-ECAs 
jifforma l-akbar komponent tad-dejn uffiċjali tal-pajjiżi li qegħdin jiżviluppaw:skont xi studji, 
bejn 30% u 40% tad-dejn kollu uffiċjali tas-settur pubbliku.
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Emenda 3

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 3 c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3c) Fis-Samit ta' Pittsburgh tal-24 u l-25 
ta' Settembru 2009, il-mexxejja tal-G20 
impenjaw ruħhom li jirrazzjonalizzaw u 
jneħħu bil-mod il-mod is-sussidji għall-
fjuwils fossili ineffiċjenti fuq perjodu ta' 
żmien medju. Dan l-impenn reġa' ġie 
affermat mill-mexxejja tal-G20 fis-Samit 
ta' Toronto tas-26 u s-27 ta' Ġunju 2010.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Il-proposta għandha tiżgura li l-linjigwidi tal-OŻKE jirriflettu l-politiki tal-UE rigward it-
tibdil fil-klima globali adottati fil-kuntest tas-samits tal-G20.

Emenda 4

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 3 d (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3d) It-titjib fl-Arranġament għandu 
jiżgura koerenza sħiħa mal-Artikolu 208 
tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-
Unjoni Ewropea (TFUE), biex jingħata 
kontribut għall-ilħuq tal-objettiv ġenerali 
li jiġu żviluppati u kkonsolidati d-
demokrazija u l-istat tad-dritt, kif ukoll li 
jiġu rispettati d-drittijiet tal-bniedem u l-
libertajiet fundamentali. Għandhom 
għalhekk jiġu applikati miżuri 
addizzjonali fl-Unjoni meta jiġi traspost l-
Arranġament tal-OKŻE fid-dritt tal-
Unjoni biex tiġi garantita l-kompatibilità 
bejn l-Arranġament tal-OKŻE u d-dritt 
tal-Unjoni.

Or. en
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Ġustifikazzjoni

Ir-reviżjoni toffri l-opportunità li jiġi applikat l-Artikolu 208 tat-TFUE, li jgħid li t-tnaqqis u 
l-eradikazzjoni tal-faqar hu l-għan ewlieni tal-politika ta’ kooperazzjoni għall-iżvilupp tal-
Unjoni. Dan l-għan għandu jiġi rispettat meta l-Unjoni timplimenta politiki li aktarx 
jaffettwaw lill-pajjiżi li qegħdin jiżviluppaw.

Emenda 5

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 3 e (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3e) Il-prinċipji u l-istandards tal-UE, li 
ġejjin mill-politika u mid-dritt tal-UE, u 
huma supplimentati b'eżempji oħrajn ta' 
prattika tajba internazzjonali, għandhom 
ikunu l-gwida għall-proġetti kollha 
ffinanzjati mill-ECAs, u jinkludu: 
- il-prinċipju ambjentali fundamentali li 
jinsab fit-Trattat;
- id-drittijiet fundamentali tal-bniedem 
imsemmija fil-Karta tal-UE;
- l-istandards inkorporati fil-ġabra ta' 
leġiżlazzjoni ambjentali u soċjali tal-UE 
rilevanti għas-setturi u għall-proġetti 
ffinanzjati mill-ECAs.

Or. en

Ġustifikazzjoni

Dawn il-prinċipji jirriflettu l-objettivi ġenerali tal-Unjoni Ewropea kif stabbiliti fit-TFUE. 
Għalhekk, huma l-bażi tal-prattiki ta' self tal-Bank Ewropew tal-Investiment, kif stipulat fid-
Dikjarazzjoni tal-BEI dwar il-Prinċipji u l-Istandards Ambjentali u Soċjali tal-BEI (2009) u l-
manwal tal-Prattiki Ambjentali u Soċjali (2009).  F'dan il-kuntest, dawn il-prinċipji 
prevalenti jeħtieġ jiġu vvalutati mill-ġdid bil-ħsieb li jiġu żgurati kundizzjonijiet indaqs fost l-
istituzzjonijiet finanzjarji Ewropej.
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Emenda 6

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 3 f (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3f) L-ECAs għandhom japplikaw sett ta' 
rekwiżiti ambjentali u soċjali tul iċ-ċiklu 
kollu tal-proġett biex jiżguraw is-
sostenibilità tal-proġetti kollha li 
jiffinanzjaw. In-notifika tal-kalkolu tar-
riskju ambjentali u soċjali għandha tkun 
obbligatorja.

Or. en

Ġustifikazzjoni

L-Approċċi Komuni għandhom jirrakkomandaw li l-proġetti appoġġati mill-ECAs jiġu 
vvalutati skont standards internazzjonali tad-drittijiet tal-bniedem, bil-ħsieb ċar li l-proġetti 
ma jitħallewx jikkawżaw abbużi tad-drittijiet tal-bniedem jew jikkontribwixxu għalihom. Kull 
ECA għandha tħaddem politika ċara ta' prevenzjoni ta' ħsara lill-ambjent u lid-drittijiet tal-
bniedem u għandha teżerċita d-diliġenza xierqa għal dan l-iskop.

Emenda 7

Proposta għal deċiżjoni
Premessa 3 g (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(3g) L-"istandards" ta' prestazzjoni 
ambjentali u soċjali li jiżguraw il-
konformità mar-rekwiżiti tal-ECAs 
għandhom ikunu konsistenti għalkollox 
mal-prinċipji tal-Istrateġija għall-Iżvilupp 
Sostenibbli tal-UE, tal-Ftehim ta' 
Cotonou u tal-Konsensus Ewropew dwar 
l-Iżvilupp, u għandhom jirriflettu: 
- l-impenn u l-obbligi tal-UE skont il-
Konvenzjoni Qafas tan-NU dwar it-Tibdil 
fil-Klima (UNFCCC), il-Konvenzjoni tan-
NU dwar id-Diversità Bijoloġika (CBD) 
kif ukoll l-ilħuq tal-Għanijiet ta' Żvilupp 
tal-Millennju tan-NU (MDGs);
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- l-istandards soċjali, tax-xogħol u 
ambjentali kif inkorporati fi ftehimiet 
internazzjonali;

Or. en

Ġustifikazzjoni
In full consistency and coherence with the provisions of Article 208 TFEU, Official support 
shall  only be provided:
 when ECAs comply with human and social rights, based on international treaties and 

conventions, including the European Convention on Human Rights and the ILO 
Conventions;

 when the officially supported export credits contribute to the financing of international 
objectives to which the EU is committed to, especially regarding climate change and 
poverty alleviation;

 when Environmental and Social Impact Assessments are implemented, prior to the project 
approval, taking dully into account the interests of affected or interested communities;

 the officially supported export credits are consistent with and do not undermine 
development objectives, as identified through project appraisal;

 when ECAs do not contravene obligations under international treaties and agreements 
related to environmental protection, human rights and sustainable development.

Emenda 8

Proposta għal deċiżjoni
Artikolu 2 a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Artikolu 2a
Il-miżuri addizzjonali li għandhom jiġu 
applikati fl-Unjoni biex jingħata kontribut 
favur it-twettiq sħiħ tal-Artikolu 208 
TFUE huma mehmuża bħala l-Anness II 
għal din id-Deċiżjoni.

Or. en

Ġustifikazzjoni

L-Anness jipprova jsolvi l-problema tal-ambigwità rigward l-impenji tal-ECAs favur l-
istandards soċjali u ambjentali billi jipprovdi qafas ċar ta' x'inhu mistenni mill-ECAs biex 
jikkontribwixxu għall-Artikolu 208 TFUE.
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Emenda 9

Proposta għal deċiżjoni
Anness a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Anness a
KOERENZA U TRASPARENZA 
PARTI A) Konsultazzjoni, Trasparenza u 
Aċċess tal-Pubbliku għall-Informazzjoni
Il-Kummissjoni timpenja ruħha li taqsam 
mal-Parlament Ewropew l-informazzjoni 
dwar l-implimentazzjoni tal-Arranġament 
tal-OKŻE dwar il-Krediti ta' 
Esportazzjoni b'Sussidju Uffiċjali. 
Għandha għalhekk tipprovdi rapport 
annwali dwar is-sussidji uffiċjali kollha 
mogħtija minn gvern jew f'ismu għall-
esportazzjoni ta' prodotti u/jew servizzi fl-
ambitu tal-Arranġament. Ir-rapport 
għandu jagħti l-informazzjoni li ġejja 
dwar kull tranżazzjoni individwali:
- L-isem tal-aġenzija tal-krediti ta' 
esportazzjoni
- Id-data tat-tranżazzjoni
- Il-pajjiż 
- Id-debitur 
- L-esportatur/investitur 
- Il-garanti 
- Il-finanzjatur
- It-tip ta' sussidju uffiċjali (l-istess 
klassifikazzjoni użata fl-Arranġament tal-
OKŻE)
- It-tip ta' tranżazzjoni
Għandha tingħata informazzjoni 
addizzjonali dwar il-koerenza mal-politiki 
tal-UE dwar il-kooperazzjoni għall-
iżvilupp. L-Unjoni Ewropea tipprovdi bażi 
legali b'saħħitha għall-kooperazzjoni 
għall-iżvilupp fit-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. 
F'konformità mal-Artikolu 208(1) TFUE, 
l-Unjoni "għandha tieħu in 
kunsiderazzjoni l-objettivi ta' koperazzjoni 
għall-iżvilupp fl-implimentazzjoni tal-
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politika li x'aktarx tolqot lill-pajjiżi li qed 
jiżviluppaw." L-Unjoni u l-Istati Membri, 
kif stipulat fl-Artikolu 208(2) TFUE, 
"għandhom jonoraw l-impenji tagħhom u 
jieħdu in konsiderazzjoni l-għanijiet li 
jkunu approvaw fil-kuntest tan-
Nazzjonijiet Uniti u ta' organizzazzjonijiet 
internazzjonali oħra kompetenti." L-
informazzjoni addizzjonali dwar kull 
tranżazzjoni individwali għandha 
tinkludi:  
• Fil-każ ta' nfiq mhux produttiv f'pajjiżi 
fqar b'ħafna dejn (ġeneralment dan 
jirreferi għal tranżazzjonijiet li ma jkunux 
konsistenti mal-istrateġiji għat-tnaqqis 
tal-faqar u għas-sostenibilità tad-dejn ta' 
dawn il-pajjiżi u li ma jikkontribwixxux 
għall-iżvilupp soċjali u/jew ekonomiku 
tagħhom): argumenti li l-kreditu ta' 
esportazzjoni uffiċjali ma jikkontribwixxix 
għall-piż tad-dejn globali tal-pajjiż;
• Fil-każ ta' krediti ta' għajnuna marbuta: 
il-forma tal-għajnuna marbuta (l-istess 
klassifikazzjoni użata fl-Arranġament tal-
OKŻE) u l-livell ta' konċessjonalità 
ġenerali tal-għajnuna marbuta;
• Informazzjoni dwar il-konformità tal-
klijent mal-leġiżlazzjoni nazzjonali dwar 
id-drittijiet tal-bniedem u dik ambjentali 
tal-pajjiż ospitanti. Din għandha tinkludi 
dikjarazzjoni mill-klijent li se jirrispetta l-
leġiżlazzjoni nazzjonali dwar id-drittijiet 
tal-bniedem u dik ambjentali tal-pajjiż 
ospitanti;
• Informazzjoni dwar il-konformità tal-
klijent mal-impenji ambjentali 
internazzjonali u dawk dwar id-drittijiet 
tal-bniedem tal-pajjiż ospitanti. Din 
għandha tinkludi dikjarazzjoni mill-
klijent li se jirrispetta l-impenji ambjentali 
internazzjonali u dawk dwar id-drittijiet 
tal-bniedem tal-pajjiż ospitanti;   
• Informazzjoni dwar il-konformità mad-
dritt kriminali internazzjonali u dak tal-
pajjiż ospitanti. Din għandha tinkludi 
dikjarazzjoni mill-klijent li se jirrispetta d-
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dritt kriminali internazzjonali u dak tal-
pajjiż ospitanti;
• L-identifikazzjoni ta' ebda klawsola fil-
ftehim/kuntratt tal-klijent li tagħti 
immunità legali għal ksur tal-liġi fil-pajjiż 
ospitanti jew dak tal-oriġini;
• Fil-każ ta' proġetti għal digi: konformità 
mal-Linjigwidi tal-Kummissjoni Dinjija 
dwar id-Digi;
• Fil-każ ta' proġetti tal-industriji 
estrattivi: konformità mar-
rakkomandazzjonijiet tal-Eżami tal-Bank 
Dinji dwar l-Industriji Estrattivi.
L-ECAs għandhom jagħmlu disponibbli 
fil-pront informazzjoni dwar il-
valutazzjoni tal-proġetti lill-komunitajiet 
affettwati, lill-NGOs u lil partijiet 
interessati oħrajn mill-inqas 120 jum 
qabel ma tiġi approvata applikazzjoni. Din 
l-informazzjoni għandha tinkludi l-
valutazzjoni tal-impatt fuq l-iżvilupp 
sostenibbli għall-proġetti kollha, u l-
ismijiet tal-kumpaniji involuti.
Barra minn hekk, l-iżvelar pubbliku tal-
valutazzjonijiet tal-impatt fuq l-iżvilupp 
sostenibbli għandu jsir qabel ma tingħata 
l-għajnuna mill-ECA.
PARTI B) Tibdil fil-klima 
L-ECAs għandhom jikkontribwixxu 
għall-impenn u l-obbligi tal-UE skont il-
Konvenzjoni Qafas tan-NU dwar it-Tibdil 
fil-Klima (UNFCCC), f'konformità mal-
Artikolu 208 TFUE.
L-integrazzjoni tal-politiki Ewropej dwar 
il-klima fl-operazzjonijiet tagħhom 
għandha tinkludi:
• Rappurtar dettaljat annwali rigward il-
marka sħiħa tal-karbonju tal-proġetti 
appoġġati minn ECA, jew l-effetti 
lokalizzati u reġjonali ta' proġetti 
individwali; 
• Analiżi tal-marka tal-karbonju li 
għandha tiġi inkluża fil-proċedura tal-
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valutazzjoni ambjentali biex jiġi 
ddeterminat jekk il-proposti għall-proġett 
jimmassimizzawx it-titjib fl-użu effiċjenti 
tal-enerġija; 
• L-introduzzjoni ta' lista ta' esklużjoni ta' 
tipi ta' proġetti/teknoloġiji li ma jkunux se 
jappoġġaw, inkuża t-tneħħija gradwali ta' 
tranżazzjonijiet finanzjarji għal proġetti 
tal-fjuwils fossili;
• Id-definizzjoni ta' miri ċari ta' tnaqqis 
tal-emissjonijiet tas-CO2, kemm għal 
perjodu twil ta' żmien kif ukoll għal 
perjodu qasir, u limitu massimu annwali 
għall-emissjonijiet;
• Id-definizzjoni ta' proċeduri ta' 
valutazzjoni biex jitqiesu l-ħtiġijiet tal-
pajjiżi li qed jiżviluppaw fir-rigward tat-
tibdil fil-klima u l-iżvilupp, kif identifikati 
fil-Programmi Nazzjonali ta' Azzjoni 
għall-Adattament (NAPAs) tal-UNFCCC 
u d-Dokumenti ta' Strateġija Reġjonali u 
Nazzjonali tal-UE (RSPs/CSPs).
• Id-definizzjoni ta' objettivi dwar l-
enerġija rinnovabbli, f'konformità mal-
pjanijiet strateġiċi reġjonali/nazzjonali.

Or. en

Ġustifikazzjoni

The annex includes a wide range of issues aimed at complying with Article 208 TFEU and 
plug important gaps such as the absence of any reference to human rights standards within 
the Common Approaches. The annex also seeks to establish an arrangement by which the EU 
should provide an annual report on transactions by or on behalf of a government for export of 
goods and/or services within the scope of the Arrangement. Also, the scope of the Common 
Approaches must be widened to ensure that all official support provided by ECAs is covered, 
not only transactions with a repayment term of two years or more. Finally, the part devoted to 
climate change highlights the EU's international commitments on climate change in order to 
phase out fossil fuel subsidies over the medium term and provide targeted support to enable 
the poorest countries adapt to climate change.


